Вольтер (Франсуа Мари Аруэ) (1694-1778) родился в семье богатого французского нотариуса. Юность в аристократических литературных кругах. Вольнодумство, аресты, острая критическая позиция по отношению к церкви и двору. Писал во всех литературных  научно-публицистических жанрах. Мировая известность. После смерти библиотека выкуплена Екатериной II. 
По философским взглядам – деист. Отрицал бессмертие и нематериальность души, решительно отвергал учение Декарта о «врожденных идеях», противопоставляя ему эмпирическую философию Локка. В вопросе о боге и об акте творения занимал позиции сдержанного агностика. К любым официальным вероучениям относился резко отрицательно, религиозные догмы и обряды высмеивал как несовместимые с разумом и здравым смыслом.

Кандид или Оптимизм
ГЛАВА ПЕРВАЯ - Как был воспитан в прекрасном замке Кандид и как он был оттуда изгнан (Замок барона Тундер-тен-Тронка)
ГЛАВА ВТОРАЯ - Что произошло с Кандидом у болгар

ГЛАВА ТРЕТЬЯ - Как спасся Кандид от болгар, и что вследствие этого произошло

ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ - Как встретил Кандид своего прежнего учителя философии, доктора Панглоса, и что из этого вышло

ГЛАВА ПЯТАЯ - Буря, кораблекрушение, землетрясение, и что случилось с доктором Панглосом, Кандидом и анабаптистом Яковом

ГЛАВА ШЕСТАЯ - Как было устроено прекрасное аутодафе, чтобы избавиться от землетрясении, и как был высечен Кандид

ГЛАВА СЕДЬМАЯ - Как старуха заботилась о Кандиде и как он нашел то, что любил

ГЛАВА ВОСЬМАЯ - История Кунигунды

ГЛАВА ДЕВЯТАЯ - О том, что случилось с Кунигундой, с Кандидом, с великим инквизитором и с евреем

ГЛАВА ДЕСЯТАЯ - Как несчастливо Кандид, Кунигунда и старуха прибыли в Кадикс и как они сели на корабль

ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ - История старухи

ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ - Продолжение злоключений старухи

ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ - Как Кандид был принужден разлучиться с Кунигундой и со старухой

ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ - Как были приняты Кандид и Какамбо парагвайскими иезуитами

ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ - Как Кандид убил брата своей дорогой Кунигунды 

ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ - Что произошло у двух путешественников с двумя девушками, двумя обезьянами, дикарями, зовущимися орельонами

ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ - Прибытие Кандида и его слуги в страну Эльдорадо, и что они там увидели

ГЛАВА ВОСЕМНАДЦАТАЯ - Что они видели в стране Эльдорадо

ГЛАВА ДЕВЯТНАДЦАТАЯ - Что произошло в Суринаме, и как Кандид познакомился с Мартеном

ГЛАВА ДВАДЦАТАЯ - Что было с Кандидом и Мартеном на море

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЕРВАЯ - Кандид и Мартен приближаются к берегам Франции и продолжают рассуждать

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВТОРАЯ - Что случилось с Кандидом и Мартеном во Франции

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ - Что Кандид и Мартен увидали на английском берегу

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЁРТАЯ - О Пакете и о брате Жирофле

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЯТАЯ - Визит к синьору Пококуранте, благородному венецианцу

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ШЕСТАЯ - О том, как Кандид и Мартен ужинали с шестью иностранцами и кем оказались эти иностранцы

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ СЕДЬМАЯ - Путешествие Кандида в Константинополь

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВОСЬМАЯ - Что случилось с Кандидом, Кунигундой, Панглосом, Мартеном и другими 

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ - Как Кандид нашел Кунигунду и старуху

ГЛАВА ТРИДЦАТАЯ - Заключение

Орлеанская девственница (1735)
Самая известная поэма Долго опасался публиковать, потом стала запрещена франц цензурой. Пародия на поэму второстепенного автора 17 века – Шаплена «Девственница». Переросла в уничтожающую сатиру на церковь, духовенство, религию. Вольтер развенчивает в ней слащавую и ханжескую легенду о Жанне Д’Арк как избраннице неба.

Я не рожден святыню славословить, 

Мой слабый глас не взыдет до небес,

Но должен я вас ныне приготовить

К услышанью Иоанниных чудес.

Она спасла французские Лилеи.

В боях ее девической рукой

Поражены заморские злодеи.

Могучею блистая красотой,

Она была под юбкою герой…


Король, Агнесса де Сорель. Св.Георгий и Св. Денис.

«Простодушный» 1767.  Индеец из племени Гуронов приезжает во Францию, где обнаруживает своих родственников. Простодушный – Геракл. Приор храма горной Богоматери – аббат де Киркабон. Аббат де Сент-Ив. Мадемуазель де Киркабон. Мадемуазель де Сент-Ив. Отец де ла Шез. М-сь де Лувуа. Янсенист. Тут-и-Там. Де Сен-Пуанж.
